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<RepeatBlock-Amend><Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Schirdewan, Manon Aubry, Marina Mesure, Rudi Kennes</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>–</Article>
	

	
	Tagasilükkamisettepanek

	
	Euroopa Parlament lükkab komisjoni ettepaneku tagasi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Selgitus</TitreJust>
The European Commission continues to implement the EU–US trade deal despite the US State Department openly discussing regime change in European countries and claiming that Europe has become a hotbed of digital censorship, mass migration, and restrictions on religious freedom. At the same time, President Trump is threatening the EU with tariffs in response to our digital legislation and has added further products to the list of steel derivatives under the Section 232 regime. The European Parliament had no say in the EU–US trade deal, particularly regarding commitments to purchase $750 billion in energy and to make an additional $600 billion in investments in the United States. We strongly criticize the Commission’s negotiating approach of “strategic patience” in response to Trump’s threats and bullying, especially given that no retaliation measures were applied. This approach resulted in a trade deal that amounts to a capitulation of European interests, where our businesses will have to suffer, jobs will be lost, consumers will have to pay higher prices and our agri-food sector will bear the huge economic and social costs. For these reasons, we reject the two Commission proposals implementing this deal.
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}fraktsiooni Verts/ALE nimel</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Põhjendus 2</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	(2)	Selleks et vältida häireid ning jätkuvalt parandada kaubandus- ja investeerimissuhteid Ameerika Ühendriikidega, võttis liit 16. detsembril 2020 vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2020/2131,1 millega kaotatakse tollimaksud teatavatele kaupadele, eelkõige teatavat liiki homaaridele, ja mida kohaldatakse alates 1. augustist 2020. Kõnealune määrus kaotas kehtivuse 31. juulil 2025.
	(2)	Selleks et vältida häireid ning jätkuvalt parandada kaubandus- ja investeerimissuhteid Ameerika Ühendriikidega, võttis liit 16. detsembril 2020 vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2020/21311, millega kaotatakse erga omnes alusel tollimaksud piiratud arvule kaupadele, sealhulgas Ameerika Ühendriikidest pärit elusatele ja külmutatud homaaritoodetele, ajavahemikuks 1. augustist 2020 kuni 31. juulini 2025.

	__________________
	__________________

	1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2020. aasta määrus (EL) 2020/2131, millega kaotatakse tollimaksud teatavatele kaupadele (ELT L 430, 18.12.2020, lk 1–4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj).
	1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2020. aasta määrus (EL) 2020/2131, millega kaotatakse tollimaksud teatavatele kaupadele (ELT L 430, 18.12.2020, lk 1–4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Põhjendus 3 a (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	(3a)	On oluline, et tollimaksude kohaldamata jätmisega liidu poolt kaasneksid Ameerika Ühendriikide samaväärsed meetmed, et tagada täielik vastastikkus ja ELi toodete võrdne juurdepääs USA turule.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Põhjendus 3 c (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	(3c)	Et ajutine tollimaksuvabastus ei põhjustaks turumoonutusi, mis kahjustavad Euroopa kalureid ja töötlejaid, peaks komisjon tähelepanelikult jälgima mõju ELi hindadele ja sektori ettevõtjate konkurentsivõimele. Negatiivse mõju tuvastamise korral peaks komisjon kaaluma käesoleva määruse kohaldamise peatamist või muutmist.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Põhjendus 3 e (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	(3e)	ELi ja USA koostöö ei tohiks kahjustada mereandide ja töödeldud toodete tootmist ELi ranniku- ja saarepiirkondades, kus see sektor on oluline sissetulekuallikas. Riigiabi ja ELi toetusprogramme tuleks kohandada, et kompenseerida võimalikke turumoonutusi.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}fraktsiooni Verts/ALE nimel</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Põhjendus 4</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	(4)	Seega tuleks kohaldada tollimakse lisas loetletud CN-koodide alla kuuluvate kaupade impordi suhtes 0 % ulatuses seni, kuni Ameerika Ühendriigid rakendavad tõhusalt ühisavaldust.
	(4)	Seega tuleks kaubandushäirete vältimiseks kohaldada tollimaksude peatamist lisas loetletud CN-koodide alla kuuluvate kaupade impordi suhtes tagasiulatuvalt alates 1. augustist 2025 kuni 18 kuu möödumiseni käesoleva määruse jõustumise kuupäevast.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}fraktsiooni Verts/ALE nimel</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Põhjendus 6 a (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	(6a)	Hiljemalt kaksteist kuud pärast käesoleva määruse jõustumise kuupäeva peaks komisjon avaldama täieliku hindamisaruande käesoleva määruse mõju kohta liidu tootjatele, liidu ja Ameerika Ühendriikide vahelise kahepoolse kaupade ja teenuste kaubandusbilansi kohta, sealhulgas analüüsi selle kohta, millistes sektorites on ELi turu sõltuvus Ameerika Ühendriikidest pärit kaupadest ja teenustest suurenenud või vähenenud, mõju kohta Euroopa Liidu ja liikmesriikide rahandusele, selle kohta, kas Ameerika Ühendriigid on võtnud sunnimeetmeid või neid ähvardanud, ning olulise mõju kohta kestlikkusele ja inimõigustele, sealhulgas töötajate õigustele.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Põhjendus 6 a (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	(6a)	Liikmesriikide tolliasutused peaksid tagama, et tooted, mille suhtes kohaldatakse tollimaksu nullmäära, on tegelikult pärit Ameerika Ühendriikidest ning neid ei reekspordita ega veeta kolmandate riikide kaudu, et vältida tollimaksusätetest kõrvalehoidmist.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Artikkel 1 – lõik 1 a (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	Komisjon tagab, et käesoleva määruse kohaldamine ei tekita ebaausat konkurentsi liikmesriikide tootjate kahjuks, ning jälgib meetme mõju hindadele ja töökohtadele ELi kalandussektoris.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Karin Karlsbro, Benoit Cassart, Jérémy Decerle, Petras Auštrevičius, Dan Barna, Ľubica Karvašová, Svenja Hahn, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Artikkel 2 – lõige 1 – lõik 1 – punkt a a (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	aa)	kui Ameerika Ühendriigid kehtestavad liidust imporditud kaupadele täiendava tollimaksu, mis ületab tollimaksu ülemmäära 15 %, või muudavad toodete klassifikatsiooni, mis tõstab maksude taset;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Karin Karlsbro, Benoit Cassart, Jérémy Decerle, Petras Auštrevičius, Dan Barna, Ľubica Karvašová, Svenja Hahn, Bart Groothuis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Artikkel 2 – lõige 1 – lõik 1 – punkt b </Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	(b)	kui on piisavalt märke selle kohta, et Ameerika Ühendriigid kavatsevad tegutseda punktis a osutatud viisil;
	(b)	kui on piisavalt märke selle kohta, et Ameerika Ühendriigid kavatsevad tegutseda punktis a või punktis aa osutatud viisil;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}fraktsiooni Verts/ALE nimel</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Artikkel 2 – lõige 1 – lõik 1 – punkt c</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	(c)	kui objektiivsed asjaolud on muutunud võrreldes nendega, mis olid olemas ühisavalduse tegemise ajal.
	(c)	kui objektiivsed asjaolud on muutunud võrreldes nendega, mis olid olemas ühisavalduse tegemise ajal, sealhulgas seoses liidu esmatähtsate julgeolekuhuvidega.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}fraktsiooni Verts/ALE nimel</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Artikkel 2 – lõige 1 – lõik 1 – punkt c a (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	ca)	kui Ameerika Ühendriigid võtavad või ähvardavad võtta meetmeid, mis kuuluvad määruse (EL) 2023/2675 artikli 2 kohaldamisalasse;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}fraktsiooni Verts/ALE nimel</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Artikkel 2 – lõige 1 – lõik 1 – punkt c b (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	cb)	kui Ameerika Ühendriigid rikuvad raskelt ja süstemaatiliselt inimõigusi, sealhulgas töötajate põhiõigusi ning demokraatia ja õigusriigi aluspõhimõtteid.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}fraktsiooni Verts/ALE nimel</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Artikkel 2 – lõige 2 a (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	2a.	Kui komisjon peatab artikli 1 kohaldamise kooskõlas käesoleva artikli lõike 1 esimese lõigu punktiga ca, teeb komisjon määruse (EL) 2023/2675 artiklite 4 ja 5 kohase otsuse ja esitab nõukogule ettepaneku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>28</NumAm>
[bookmark: _Hlk213833301]<RepeatBlock-By><Members>Galato Alexandraki, Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Artikkel 4 – lõik 1 a (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	Komisjon vaatab käesoleva määruse kohaldamise läbi kahe aasta jooksul alates selle jõustumisest, võttes arvesse ELi ja USA kaubandussuhete arengut ning mõju Euroopa kalandusele ja töötlemisele. Komisjon võib teha ettepaneku tollimaksude kohaldamatajätmist uuendada, muuta või see lõpetada.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}fraktsiooni Verts/ALE nimel</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Artikkel 4 a (uus)</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	
	Artikkel 4a (uus)


	
	1. Hiljemalt ... [kuus kuud pärast käesoleva määruse jõustumise kuupäeva] avaldab komisjon esialgse hindamisaruande käesoleva määruse mõju kohta.

	
	2. Hiljemalt ... [kaksteist kuud pärast käesoleva määruse jõustumise kuupäeva] avaldab komisjon täieliku hindamisaruande määruse mõju kohta ja selle kohta, kas Ameerika Ühendriigid on võtnud sunnimeetmeid.

	
	3. Komisjon teavitab Euroopa Parlamenti ja nõukogu korrapäraselt ja aegsasti asjakohastest suundumustest käesoleva määruse kohaldamisel. Saadud teabe põhjal võib Euroopa Parlament või nõukogu kutsuda komisjoni asjakohasel juhul arvamusi vahetama. Euroopa Parlament võib väljendada oma seisukohti mis tahes asjakohasel viisil.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Muudatusettepanek		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Cavazzini, Vicent Marzà Ibáñez</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}fraktsiooni Verts/ALE nimel</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ettepanek võtta vastu määrus</DocAmend>
<Article>Artikkel 5 – lõik 5</Article>
	

	Komisjoni ettepanek
	Muudatusettepanek

	Seda kohaldatakse alates 1. augustist 2025.
	Seda kohaldatakse alates 1. augustist 2025 kuni ... [18 kuud pärast käesoleva määruse jõustumise kuupäeva].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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